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IMPATMATHUYECKUUW IOTEHIIUAJ META®OPHI B PEKJIAMHOM
TEKCTE (HA MATEPUAJIE AHI'JIMUCKOI'O A3BIKA)

Cmambs nocssujena ananuzy ocobeHHocmeti ynompeoienus memag@opuvl 6 aHe1053b14HOM
peknamuom ouckypce. Ha mamepuane pexnamuulx mekcmos cghepvl Ou3atina, npeocmasieHHbIX
6 oicypuare The Art of Design, nokazan npacmamuyeckuii. nOmMeHyuan u 3HAYUMOCb
anmponomopuoi u apmegpaxmmnou mooenei memagopwvl 6 pekiamuom coodowenuu. CoenacHo
aemopam, npeoHazHaveHue memapopvl 6 mekcme peKiamvl CBOOUMCS K OKA3AHUIO Peuesoco
6030elCm8Usl Ha peyunueHma, NPUEIEe4eHU0 6HUMAHUS K PEKIAMUPYeMOoMy mosapy uiu yciyee ¢
yenvlo e2o nociedyuie2o NPUodpPemeHusL.

Knrwouesvie cnosa: anenoazvluHvlil peKiamHbulil OUCKYPC, AHMponomopg@Has memaghopa,
apmegpaxmuas memaghopa, npasmamuyeckue 0COOEHHOCMU Memagopsl, PEeKIAMHbIL MEKCn,
peuesoe o30eticmasue, chepa Ou3aina.
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PRAGMATIC POTENTIAL OF METAPHOR IN AN ADVERTISING
TEXT (BASED ON THE MATERIAL OF THE ENGLISH LANGUAGE)

The article considers the specific use of metaphor in the English-language advertising
discourse. The pragmatic potential and importance of anthropomorphic and artifact metaphor
models in the field of advertising have been described. Advertising design texts issued in The Art
of Design magazine were used as a basis for the analysis. According to the authors, the purpose
of the metaphor in the advertising text is to provide a speech effect on the recipient, to attract
attention to the advertised product or service in order to purchase it later.

Key words: English-language advertising discourse, anthropomorphic metaphor, artifact
metaphor, pragmatic features of metaphor, advertising text, speech impact, design sphere.

Benenue

Peknama sBiseTcs HEOTHEMJIEMOM 4YacTblO HAIlEd JKW3HM, OHA NPHUCYTCTBYET Ha
PETYJSpHOW OCHOBE W OKPY)KaeT COBPEMEHHOro deloBeka MoBcioay [Mensenera, 2004;
Cook, 1992]. Cronb cymiecTBeHHas poiib PeKJIaMbl B MH(GOPMALMOHHYIO 310Xy 00YCIIOBIICHA €€
YHHKaHLHOﬁ u MHOFOI‘p&HHOfI HpHpOI[OfI, HUMCIOIIUMCA KOMMYHUKATUBHO-TIPAIrMaTUICCKUM
MOTCHIHUAJIOM H HAIIPAaBJICHHOCTHKO Ha MAaCCOBOT'O aJpecara, MO3BOJIAOIHMU BOS,ZIGI\/IICTBOBaTI)
Ha ayJUTOPHIO U €€ MUPOBO33PEHUE.

CerogHs pekjiamMa HE TOJNBKO CTHUMYJIUPYET pPa3BUTHE TOProBIM, HO H (HOpMHUpYET

OTIpe/IeieHHBbIE B3TJISIIBI, CTEPEOTHIBl TMOBEIACHMs, BKYChl M IeHHocTu [Armstrong, 2010;

Scott, 2012]. HmMeHHO MOCPEACTBOM  PEKJIAMHOTO  CcOOOmEeHus ¢ WHOOPMUPOBAHUS
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NOTEHIMAJIBHOTO MOTPEOUTENST O TOBape WM YCIyre B CO3HAHMM PELMIIMEHTA 3aKperuIsieTcs
YeTKHii 00pa3 peKIaMHpyeMOro MPOIYKTa, BBIICIAIOTCA €ro JOCTOMHCTBA U OTIMYUTEIILHBIC
CBOWCTBA, MIPUHUMAas BO BHUMaHUE KOTOpbIE YEJIOBEK JIeJIaeT KOHKPETHBINH BbIOOp. O4eBUIHO,
YTO Ui YCIEUIHOTO PELICHUs TaKOM HEeNpoCTOW 3ajaud M JIOCTHIXKEHUS MaKCHUMAaJlbHOTO
apdexTa peksiaMbl pEeKIaMOJaTeNId UCIIONB3YIOT OINpPEIeIeHHBIH Ha0Op CPEACTB (JIEKCHYECKHe
€IMHUIIBI, H300pakeHus, rpaduueckre NpruemMsl 1 T. 1.).

MHoro4ucsaeHHble UCCIIEeJOBaHuUs, IOCBALICHHbIE ClIeU(pUKEe PEKIaMHON KOMMYHHUKALUY,
CBHUJIETEJILCTBYIOT O TOM, YTO OJHMM M3 Haubojee pPacHpOCTPAaHEHHBIX S3BIKOBBIX NPHUEMOB
pEe4YeBOro BO3ACUCTBUS, NPUMEHSEMBIX aJpECaHTaMU pEKJIAMHBIX COOOIIECHUMN, SIBISETCS
metadopa, Jaromasi BO3SMOKHOCTb SKCIIPECCHUBHO U SIPKO OMHCATh TOT WJIM HHOM TOBap, IPOBOIS
AQHAJIOTUIO C YK€ H3BECTHBIMM PELUIIMEHTY MpeaMeraMu, siBiieHusMmu [Bapuscosa, 2012;
Munerona, Yanas, 2022; [{onoeBa, 2021a; 20216 u ap.].

B doxkyc Hacrosiiei ctaTby MONaaloT aHIJIOA3bIYHbIE PEKJIAMHBIE TEKCThI Ccpepbl Anu3aiiHa 1
UHTEpPhEPa 1 MX MeTadOopUIecKast perpe3eHTalHs B )KypHaJIaXx COOTBETCTBYIOIIEH TEMATHKH.

TeopeTnueckne 0OCHOBBI HCCJIEIOBAHUS

PexnaMHbIi TUCKypc, cayKaluil MpoCTPaHCTBOM MaHU(ECTAUN PEKJIaMHbBIX COOOLICHUN
Pa3IUYHON HANpPaBIEHHOCTH, PETYJSPHO MPUBJIEKAET K ceOe BHUMaHUE YUEHBIX (MapKETOJIOTOB,
IICUXOJIOTOB, COIIMOJIOIOB, SKOHOMHUCTOB, (PUIIOJIOTOB U Ipyrux crenuanucron) [bymnarosa, 2012;
Pexnamubiii auckypc u pekiamubiid texct, 2011; Cook, 1992 u ap.]. IIpumedartensbHo, 4TO
KaX/10e Hay4yHOe HaIlpaBJIEHUE PacCTaBIISET OINpe/esIeHHbIEe aKIeHThI, UCXO0J U3 COOCTBEHHBIX
nenel, 3axad, MMEIOIIErocs MHCTPYMEHTApUs: MAapKEeTOJOTHM 3aHHMMAaroTcs MpoOsaeMoi
IPOJBMKEHHSI TOBAPOB HA PBIHKE M M3y4YalOT pPeKiIaMy B KOHTEKCTE €€ BIIMSHHS Ha CIpPOC U
paclpenesieHue TEeX WM HWHBIX IPOJAYKTOB, YCIYT; IICUXOJOTM aHAIM3UPYIOT IPHUPOLY
IICUXOJIOTHYECKOT0 BO3JCUCTBUS PEKJIaMbl, PEAKIIMI0O MaccOBOIO MOTPEOUTENsS, €ro AMOLUHN U
OILYIIEHUS; COLIMOJIOTH PacCMaTPUBAIOT peKJiaMy KaK COIMaJbHBbIN ()eHOMEH, 3aTparuBaroLInil
KaK OOILECTBO B II€JIOM, TaK U OTAENbHBIX MPEICTaBUTENCH, IPYyMIbl, OObEIUHEHUS U T. 1.; AJS
HSKOHOMHCTOB TEPBOCTENECHHOE 3HAu€HHE MMeeT (PUHAHCOBas COCTABJIAIONIAS M BO3MOXKHOCTb
YBEIMYEHUS] NMPUOBUTN 3a CYET pekjaMbl; (Guioigoru (OKycHpyIOT CBOIl MCCIIeNOBaTEIbCKUN
MHTEPEC HEMOCPEJACTBEHHO Ha SI3bIKE PEKJIAMBbI U SI3BIKOBOM 0(OPMIICHHH PEKJIAMHOTO TEKCTa, a
TaK)K€ OCHOBHBIX MEXaHHU3MAaX MaHUITYJIMPOBAHUS U YOEKIACHUS PELIUITHEHTA.

Peanu3yst Ha mnpakTHKe 3aMbIcell peKilamojaTesiel, TEKCT pPEKJIaMbl B 3HAUYUTEIbHON
CTETEHU BO3JACHUCTBYET HA PELMIIMEHTa W MOOYXKAAeT ero MpUOOPEeCTH T€ WM HWHbIE TOBAPHI

(yemyrn) [XKnanosa, 2015; Kanunosckas, Koosimesa, 2021; Kyapsimesa, 2022; Mycuna, 2019;
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PiokoBa, 2021; Cenemenera, 2019]. OueBmano, 4YTO M AOCTHIXKCHHUS 3aJaHHON IIeNH
UCTIONIB3YETCS PAJ JEKCHUECKUX CPEACTB, CPEIH KOTOPHIX MeTadope OTBOAUTCS 0co0as poilb.
VMIMEeHHO W3YyYEHHMIO MpParMaTU4eckoro MOoTeHIana MeTa(opbl B KOHTEKCTE PEKJIAMHOTO
COOOLIEHUS IOCBALIEHO HACTOSALIEE UCCIIeI0BaHUE.

B3sB 3a OCHOBY mocTyiaThl TEOPUHM KOTHUTHBHOM MeTadopbl, Mbl paccMaTpUBaeM
MeTtaopy Kak MEHTAJIbHYIO ONEpalfio, OTOOPaXAIOIIYI0 MOHATUHHYIO CHCTEMY YEIIOBEKa,
MO3BOJIAIOIIYI0 CHCTEMAaTU3UpOBaTb U CTPYKTYpUpOBaTh 3HaHus o wMupe. Onupasch Ha
AQHAJIOTUI0 W IEPEHOC 3HAYEHUs C OJHOr0 IIOHATHS Ha JApyroe, meradopa ydyacTByeT B
(GopMHpPOBaHNU HOBOTO ()parMeHTa 3HAHUI C ONOPOH Ha yXKe 3HAKOMOE U XOPOILO H3BECTHOE
[JTakodd, xoncon, 2004; Cruspesckas, 2004; Ferrari, 2018; Forceville, 2019 u ap.].

be3ycioBHO, CTOUT cka3aTh, YTO NpHU MOMOLIM MeTadopbl B peKiiaMe OCYIIECTBISAETCS
MaHH(]ecTalys TOJIOKUTEIFHOW OICHKH IMPOJYKTa, YTO SIBISETCS O0SM3aTEIbHBIM YyCIOBHEM
BCSIKOTO pEKJIaMHOro cooOmeHus. Oco3HaBas LIEHHOCTh M IOJIb3Y TOBapa, MOTEHIMAIbHBIN
HOTpPEeOUTENh CTPEMUTCS CTAaTh €ro obJiafaTeneM, UCIBITaTh Ha cebe MMEoIuecs JOCTOMHCTBA,
BBITO/IHO OTJIMYAIOIIMECS OT aHAJIOIOB, CJIEJA0BATEIbHO, B OCHOBE PEKJIAMBI — OLIEHKA CO 3HAKOM
(+), mpoBo3ramaroIias YHUKaJIbHOCTh M HENOBTOPUMOCTb PEKIAMHPYEMOIO TOBapa, €ro
KpacoTy, MpocToTy, koMpopt u T. 1. [Munerosa, 2008; 2011; Cyauna, 2021]. B cBsi3u ¢ atuMm,
HE CTaHET MpPEeyBEeIUYEHUEM MBICIIb O TOM, YTO TaK WJIM MHA4ye TEKCT peKyiaMbl 0OYCIIOBIIEH U
omnpezensercs BKycaMH M TNPEANOYTEHHSIMH 1I€JIEBOM  ayJUTOpUH, OpPUEHTHUPOBAH Ha
YIIOBJIETBOPEHUE MOTPEOHOCTEN MOTEHUHUANbHBIX IOJIB30BATENCH M MMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO
HaIpaBJIEHHOCTh Ha ajpecaTa, MOJPa3yMEBAalOUIYI0 OKa3aHUE BO3JEHCTBUSA HAa €ro
HMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE M, YTO HEMAJIOBA)KHO, KOHEUHBIN BBIOOD.

VYuuThiBasi BHICOKYIO YaCTOTHOCTh METa(Opbl B PEKJIAMHBIX TEKCTaX, MbI IOAUYEPKUBAEM €€
parMaTHYeCKUi MOTEHIMAl U oTMeYaeM 3(PPEeKTUBHOCTh META(POPUUECKOI perpe3eHTaluu TeX
WIA WHBIX XapaKTEepUCTHK, OCOOEHHOCTEeH peKIaMHUpyeMBbIX TOBapoB Wi yciyr. [lamee
IIPEJICTaBUM PE3YJbTAaThl aHAIN3A 3BIKOBOIO MaTepHUaa.

Pe3yabTaTbl ncciieioBaHus

OMIUPUYECKU aHanu3 (akTUYecKoro Marepuaina, BKIoYaromero 250 pekiiaMHBIX
COOOIIeHNH, CBUAETEIBCTBYET O TOM, YTO B PAacCMaTpUBA€MOM KOHTEKCTe MeTadopa Urpaer
BOXHYIO pPOJIb W BBICTYNIae€T OJHHM W3 HauOosiee paclpOCTPAaHEHHBIX MPHUEMOB, KOTOpBIE
UCIOJIB3YIOT peKJIaMoJaTeNd ISl TOT0, 4TOObI JOHECTH ajpecaTy MHGOpMAaIUI0 O TOBape M
yOenuTh €ro KyNuTh JaHHbIM NpoaykT. B BBIOOpKE TEKCTOB peKJaMbl, MOCBSIIEHHBIX
CTPOMUTENBHBIM MaTepHajaM, 3JeMEHTaM AMu3aiiHa M HMHTEpbepa, MPUCYTCTBYIOT MeTadopsbl,

IOCTPOCHHbIE HA AHAJIOTMU C YEJIOBEKOM M €ro CHOCOOHOCTSAMH (aHTporoMopdHas MoJIenb
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MeTadopel), a TakkKe C BEIlAMH, MPEIMETaMH, CO3JaHHBIMA YEIIOBEYCCKUMHU pPyKaMu
(apTedakTHas Moenb MeTadophI).

PaccmotpuM  kaxmyro Mogaens Metadopbl moapoOHee. Haunem ¢ aHTponmoMopdHOIMA
metadoprueckoi Mojien, 3adukcupoBanHoi B 120 npumepax u3 BbIOOpKH (48% aHamu3upyeMoro
MaTepuaa), OTpa)karolled B TEKCTe pPEKJIaMbl HJCI0 O HAJIMYMU Y PEKIaMHPYyEeMOro ToBapa
XapaKTePUCTHK, COMMKAIOUIMX €ro C JKUBBIM cCymiecTBoM (uenmoBekoM). K umcimy nambonee
pacrpoCTpaHEHHBIX CBOMCTB, PENPE3CHTUPYEMBIX TP y4aCTUH METa(Opbl, OTHECEM, TIPEIKJIE BCETO,
CIIOCOOHOCTE «T OBOPHUTH», BECTH CBOC 0c000€ IMOBECTBOBAHUE. O6paTI/IMCH K IIpuMEpam:

1) In the realm of luxury, true distinction lies in the ability to tell a story — your story.
Sempre is not just about the products we create but the stories they embody and the atmospheres
they inspire. If you've ever dreamed of a space that narrates your journey echoes your passion,
and feels unequivocally yours, Sempre invites you to explore the horizon of possibilities with us
[The Art of Design] ‘B mMupe pockoliu riiaBHOE OTIMYHE 3aKIOYACTCs B YMEHUHM PaccKa3aTh
HCTOPUIO — CBOIO HMCTOPHIO. Sempre — OTO HC TOJIbKO MPOAYKTBI, KOTOPBIC MblI CO34a€M, HO U
HCTOpUH, KOTOPLIC OHH BOINIOHIANOT, H aTMocq)epa, KOTOPYHO OHU BIOXHOBJIAROT. Ecnu BHI
KOF)Ia-J'II/I6O MCUTAJIN O IPOCTPAHCTBE, KOTOPOC PAaCCKA3bIBACT O BAllIEM ITYTCHICCTBHUU, OTPAKACT
Bamy CTpacCTb U 6630FOB0p0qH0 IMPpUHAJIC)KUT BaM, KOMIIAHUSA Sempre npurjamaer Bac
HCCJIEA0BATD TOPU3OHT BO3MO’KHOCTEH BMeCTe ¢ HAaMM .

2) We understand that light is an essential element of life which influences architecture
by defining volumes, visual appeal and textures. We want to go so much further by fostering
sensations and emotions, so that lighting becomes a dialogue between people and whatever
happens in the spaces they inhabit.

That is why we take pride in offering the ability to personalise all lighting products to
your needs [The Art of Design] ‘Mpl moHHMaeM, 4YTO CBeT SIBJISIETCSI HEOTHEMJIEMbIM
3JIEMEHTOM KM3HHU, KOTOPbIA BJIHMSAET HA APXHUTEKTYPY, Onpenessd 00beMbl, BU3YyAJIbHYIO
NPHUBJIEKATEJBHOCT M TeKCTYpbl. Mbl XOTUM NOWTH Tropa3fo Jajiblie, CIOCOOCTBYS
OINYIICHUAM MU S5MOLMAM, 4TOOBI OCBCHICHUC CTAJI0O OUAJIOTOM MCXKAY JIIOAbMU U BCEM, UYTO
MMPOUCXOAUT B MPOCTPAHCTBAX, KOTOPHIC OHU HACCIIATOT.

Bot Mmo4Y€My MBI IopaAuMcs TEM, YTO NpeajaaracM BO3MOKHOCTHb MEPCOHAIUZUPOBATD
BCe OCBETHUTEJIbHbIE IPUOOPHI B COOTBETCTBUM € BAIIMMHU NOTPEOHOCTAMH .

B npuBeneHHBIX BhIIIE TpUMEpax OTMEYaeM yIoTpedIeHHe aHTPOIOMOPHBIX MeTadop, B
COOTBCTCTBUHU C KOTOPBIMU Ka)K,Z[BIfI IpOAYKT, ONHUCBHIBAEMBIM B pPeKiIIaM€, HECCT HCKOC

cooOlieHrne MOTeHIMaNbHOMY moTpeburento. [IpumeuarenbHo, 4To (opmMa TpaHCIUPYEMOIo



Studia Germanica, Romanica et Comparatistica T. 20, Boin. 4 (66), 2024

COOOIICHHST BapbUPYETCS, MOCKOILKY B TekcTe (1) ToBap pacckassiBaeT cBoro ucropuio (1o tell a
story, a space that narrates your journey), B Tekcte (2) 3JIEMEHTBI OCBEIICHHS CO3/a0T
HEMOBTOPUMBIA M WHAWBHIYyabHBIA JW3aiiH, CIOCOOCTBYIOT IHAJOTy MEXIY KHJIbLIAMUA H
npocrpanctBamu (lighting becomes a dialogue between people and whatever happens in the
spaces they inhabit). OwueBumno, urto 3Hauenue MeTadop peaTU3yeTCs CEMAHTHKOMR
cymiectButenbHbix  (Story, dialogue) u rmaronos (tell, narrate), npencrasasiromux coboi
KITFOUEBBIC JICKCUYECKHE KOMIIOHEHTHI COOTBETCTBYIOIIUX MeTadop.

He menee 3Haummoill Mopenbio MeTadopbl B aHAIU3UPYEMOM KOHTEKCTE BBICTYIAET
aprepaktHass meradopa, ormeueHHas B 85 mnpumepax u3 BbeIOOpkH (34% (akTHUecKoro
MaTepuaia), moJpa3yMeBaroniasi MbpICIb O TOM, YTO PEKIAMUPYEMBIA MPOIYKT — TUIOJ YCHIIUM,
TBOPEHHE YEIIOBEUCCKHUX PYK U T. 1. [I[puBenemM mpumMepsr:

3) With high performance, almost total silence and perfect ambient lighting, Skydome
Plus is a star for your home [The Art of Design] ‘baaromapst BEICOKO# MPOU3BOAMTEIBHOCTH,
NPAKTHYECKH MOJTHOM OECITYMHOCTH U HCaIbHOMY OKpyxkaromieMmy ocsemiennto Skydome Plus
CTaHeT 3Be3/10i Baliero joma’.

4) Each product in the Axor Edge Collection is a jewel, a masterpiece, a unique
architectural object [The Art of Design] ‘Kaxnoe u3zgenune kosuiekuuun AXor Edge — 3o
JAPAroleHHOCTh, IIEeJEBDP, YHUKAIbHBIN apXUTEKTYPHBIH O0OBEKT .

B Ttexcrax (3) m (4) ucnonb3yercs apredaxtHas Meradopa, SPKO M IKCIPECCUBHO
XapaKTePU3YIONIasi PeKIIAMUPYEMBIA TIPOAYKT, & IMEHHO, OTOXKJIECTBIISISI €T0 CO 36€3001 (star) v
opazoyennvim kamuem (jewel). OueBuaHO, 4TO MOJOOHAS aHAIOTHS HECAyYaiiHa, MOCKOJIBKY
MOJIpa3yMeBaeT MHTEHIMIO peKjIamMojaTeNell MOMYepKHYTh IIEHHOCTh U HEMOBTOPUMOCTH
ToBapoB. C TOUYKM 3peHHUs S3bIKA, OCHOBHBIMH CIIOCOOAMM peaau3aluy JTaHHOW MOJENH
MeTaophI CTyXKAT HIMEHA CYIIECTBUTEIILHEIC.

Kak moxka3zan aHamu3 ¢akTUYECKOro MaTepuana, 3a4acTyl0 B PEKIaMHOM TEKCTe
ymoTpeOnsioTess cpa3zy ABe MeTadopUUecKue MOJAETH, KakJas W3 KOTOPBIX BO3JEHCTBYeT Ha
ajJipecaTa M co37acT YMOIIMOHAIBHBIN (OH B TekcTe. PaccMoTpuM mipumep:

5) At our core, we don’t just craft items; we sculpt atmospheres. Our philosophy is a
symphony of nature’s unadorned beauty and a meticulous passion for detail, crafting spaces that
whisper the true essence of luxury [The Art of Design] ‘B ocHoBe Hamieii JesiTeJIbHOCTH
JIESKUT He TIPOCTO CO3JaHHe TMpeaMeTOB, MbI co31aeM atmochepy. Hama dumocopus —
9TO CUM(POHHS HETPOHYTOW KPacOThI MPHUPOJBI U CKPYITYyJIe3Has CTPACTh K JETANISIM, CO3/IaHUC

IIPOCTPAHCTB, KOTOPBIE LIETYYT UCTUHHYIO CYIIHOCTh POCKOILN .



Kabaukoea E. H., Yanas lO.[1. TparmatMyeckMii noteHuuan meTtadopbl B PEKNAMHOM TeKcTe
(Ha maTepuane aHrIMIACKOro A3bIKa)

B mpencraBneHHOM ¢parMeHTe pekiambl apredakTHas MeTagopa XapaKTepusyer
NESITeIBbHOCTh (PUPMBI KaK cumgponuio nemporymoti kpacomst npupoost (our philosophy is a
symphony of nature’s unadorned beauty), mnompasymeBas Ipd OSTOM HCIIOJb30BaHHE
HaTypaJbHbIX MAaTEpPHUaJIOB B IPOM3BOJACTBE pPEKIAMHUPYEMbIX TOBapoB (MeOenb M HUHbIE
3JIEMEHTHI JTM3aiiHa), B CBOIO O4Yepenb, aHTponoMop¢Has meradopa pernpe3eHTUPYET UACI0 O
TOM, YTO CO3[]aBacMble IIPOCTPAHCTBA CIIOCOOHBI uienmams, coo0Iasi MOTPEOUTENIO0 O TOM, YTO
u3 cebs mpeacTaBiseT pockonib (Crafting spaces that whisper the true essence of luxury). Baosb
OTME4YaeM, 4TO SI3bIKOBBIM CPEACTBOM aKTyalM3aluu apTedakTHOW MeTa(opbl BHICTYNAET UMS
cyuiecTBuTenpHOE (Symphony), antporomopdHoii metadopsl — riaros (Whisper).

BriBoasbI

Ha ocHOBaHMM MPOBEAECHHOIO UCCIIEAOBAHUS MOTYT ObITh C(HOPMYIUPOBAHBI CIEIYIOIUE
BBIBOJIBI:

1. AHrnosI3pIYHBIA pEKJIAMHBIA JIUCKYPC, HEOTHEMJIEMOM YacCThIO KOTOPOIO SIBJISAETCS
PEKIaMHBIA  TEKCT, CIYXHT MPOCTPAHCTBOM MaHH(]ecTaluu KOTHUTUBHOW MeTadopsl.
B BbIOOpKE, BKIIIOUArOIIEH peksaMHble TEKCThl cdepbl au3aiiHa, JTOMUHUPYIOT ABE MOJEIU
metadopbl, aHTporioMopdHas (OCHOBaHHAas Ha AaHAJOTMM MEXIY >KMBBIM CYLIECTBOM —
YEJIOBEKOM) M apTedakTHas (IMopa3yMeBaroias acCCOIUAINI0 MEXIY PEKIaMUPYEMbIM TOBApOM
U TBOPEHHEM, MPOU3BEACHUEM IW3alHEPCKOTO HCKyccTBa). C TOYKH 3pEHHs IMparMaTHKH,
yKa3zaHHble MeTaQopHyecKHe MOJENN BBICTYHNAIOT CPEICTBOM BO3JEHCTBHMS Ha ajpecara
(moTpebuTeNsl) U HampaBlieHbl Ha CTpeMJICHHE peKJIamojareneld MOAYEpKHYTh YHUKAJIbHbIE
CBOWCTBA M XapaKTEPUCTUKU TOBapa (YCIYrH) W, TEM CaMbIM, YOSIUTH IEIEBYIO ayAUTOPHUIO B
HEOOXOIMMOCTH €T0 IPUOOPETEHHS.

2. B macmrabe BbiOOpkH M3 250 peknamHbIX TekcToB: 48% MaTepuana HPUXOIUTCS
Ha aHTporoMopdHyro Meradopuueckyro mozeins (120 npumepos), 34% marepuana (85 mpumepoB) —
Ha aptedakTHyr0 MeTadopuueckyro mozaenb, 18% marepuana (45 mpumepoB) XapaKTepU3yHOTCS
orcyrcTBHeM Mertadopbl. Hambomnee pacmpocTpaHEHHBIMH SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH  PEaTH3aIliH
MeTa(opbl B aHIJION3BIYHOM PEKJIAMHOM TeKcTe cepbl Iu3aiiHa CiyKaT UMEHa CYILECTBUTENbHbIE
u rnaronel.  [Ipw  9TOM, mpuUMeuarenpHO, YTO  CYLIECTBUTENbHBIE aKTyalIU3UpPYIOT B
paccMaTprBaeMOM KOHTEKCTE KaK aHTpOIOMOp(hHYI0, Tak U apTedakTHYIO0 MOAETH MeTa(opsbl, B TO
BpeMsI KaK TJIaroJjibl MPEBATMPYIOT TIPU ONMCAHWH CBOWCTB TOBAPOB, COMMKAIOIINX UX C YEIIOBEKOM

(anTponiomopdHas metadopa).
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